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Schulbildung: 
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Volks- und Hauptschule, Hajdúböszörmény

1986-1990:
Bocskai István Gymnasium, Hajdúböszörmény


07/1990:
Reifeprüfung

Studium:



1990-1997:
Janus Pannonius Universität Pécs, Ungarn, Philosophische Fakultät




Fachkombination:
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1998-2000:
Literaturwissenschaftliche Vorlesungen an der Universität Pécs, Ungarn

seit 1998:
Unterricht der ungarischen Sprache für deutschsprachigen Ausländer (privat)


seit 1999:
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         2001/3, 2001/6, 2002/3, Ungarn







             
3. Szondi, Lipot: Handbuch der experimentellen Triebdiagnostik, 3. Teil / A Szondi-teszt. A kísérleti ösztöndiagnosztika tankönyve 3. Rész, Verlag Új Mandátum / Új Mandátum Kiadó Budapest, 2002, Ungarn
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2. Die Metapher des Wahnsinns (Dezső Kosztolányi: Esti Kornél, Kap. VIII) / Az őrület metaforái (Kosztolányi Dezső: Esti Kornél, VIII. fejezet) In.: Literatura (Periodikum) 2002/1, Ungarn

3. Die unlesbare Allegorie (Paul de Mans Allegorie Begriff) / Az olvashatatlan allegória (Paul de Man allegória fogalma), Universität Pécs, 2003, Ungarn 
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